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שִׁמְע֣ו1ּ
सुन
H8085

בָ֭נִים
छोराहरू

מ֣וּסַר
अनुशासन
H4148

אָב֑
बुबाको
H0001

יבוּ וְהַ֝קְשִׁ֗
र–ध्यान–िदनुहोस्
H7181

עַת לָדַ֥
जान्नलाई�
H3045

בִּינָֽה׃
समझ।
H0998

हे मेरा छोराहरू, आफ्नो बाबुको िशक्षाहरूमा ध्यान देऊ अिन ितमीहरूले ती िशक्षाहरू बुझ्ने छौ।

י2 כִּ֤
िकनभने

לֶקַ֣ח
िशक्षा
H3948

ט֭וֹב
असल

נָתַ֣תִּי
िदएको–छु
H5414

לָכֶם֑
ितमीहरूलाई�

י וֹרָתִ֗ תּֽ֝
मेरो–व्यवस्था
H8451

ל־ אַֽ
नगर
H0408

בוּ׃ תַּעֲזֹֽ
त्याग।

म ितमीलाई� गिहरो ज्ञान िदन्छु। मैले िदएको यो िशक्षा ितमीले नत्याग।

כִּי־3
िकनभने

בֵ֭ן
छोरा

הָיִי֣תִי
िथएँ–म
H1961

י לְאָבִ֑
बुबाको
H0001

ךְ רַ֥
कोमल
H7390

יד וְיָ֝חִ֗
र–एक्लो
H3173

לִפְנֵי֥
सामु
H6440

י׃ אִמִּֽ
आमाको।
H0517

एक समयमा म पिन मेरो िपताको एउटा छोरा िथएँ अिन मेरी आमाको िप्रय सानो केटो िथएँ, उनको एउटै मात्र छोरो।

נִי4 וַיֹּרֵ֗
र–िसकाउनुभयो–मलाई�

וַיֹּ֥אמֶר
र–भन्नुभयो
H0559

י לִ֗
मलाई�

תְמָךְ־ יִֽ
समात्–राख
H8551

י דְּבָרַ֥
मेरा–वचनहरू
H1697

ךָ לִבֶּ֑
तेरो–हृदयले

ר שְׁמֹ֖
पालन–गर
H8104

מִצְוֹתַ֣י
मेरा–आज्ञाहरू
H4687

חְיֵֽה׃ וֶֽ
र–बाँच।
H2421

अिन मेरो बाबुले मलाई� यी सब कुराहरू िसकाउनु भयो। उहाँले मलाई� भन्नु भयो, “मैले भनेका कुराहरू याद गर, मेरा आज्ञाहरू पालन गर, तब ितमी जीिवत 
रहनेछौ।

קְנֵה5֣
प्राप्त–गर
H7069

חָ֭כְמָה
बुिद्ध
H2451

קְנֵה֣
प्राप्त–गर
H7069

בִינָה֑
समझ
H0998

אַל־
नगर
H0408

ח תִּשְׁכַּ֥
िबस�
H7911

וְאַל־
र–नगर
H0408

ט תֵּ֝֗
हट
H5186

אִמְרֵי־ מֵֽ
मेरो–मुखका
H0561

י׃ פִֽ
वचनहरूबाट।
H6310

ज्ञान र समझ-शिक्तलाई� प्राप्त गर। मेरो अतीर्लाई� निबस�नु अिन मैले िदएको िशक्षाहरूलाई� अस्वीकार नगनु�।

אַל־6
नगर
H0408

הָ תַּעַזְבֶ֥
त्याग–उसलाई�

וְתִשְׁמְרֶ֑ךָּ
र–उसले–ितमीलाई�–रक्षा–गनेर्छ
H8104

הָ אֱהָבֶ֥
प्रेम–गर–उसलाई�
H0157

ךָּ׃ וְתִצְּרֶֽ
र–उसले–ितमीलाई�–बचाउनेछ।
H5341

ज्ञानलाई� नत्याग, ज्ञानलाई� प्रेम गर, तब ज्ञानले ितम्रो रक्षा गनेर्छ।

ית7 רֵאשִׁ֣
प्रारम्भ
H7225

חָ֭כְמָה
बुिद्धको
H2451

קְנֵה֣
प्राप्त–गर
H7069

חָכְמָה֑
बुिद्ध
H2451

וּבְכָל־
र–सबै
H3605

נְיָנְךָ֗ קִ֝
तेरो–सम्पित्तले
H7075

קְנֵה֣
प्राप्त–गर
H7069

בִינָֽה׃
समझ।
H0998

“सबभन्दा महत्वपूण� कुरो नै ज्ञान हो। ितमीले ज्ञान प्राप्त गन� आफूँसगँ भएको सबै बेच।

סַלְסְלֶ֥ה8ָ
उच्च–पार–उसलाई�
H5549

וּֽתְרוֹמְמֶךָּ֑
र–उसले–ितमीलाई�–उचाल्नेछ

דְךָ כַבֵּ֗ תְּ֝
उसले–ितमीलाई�–सम्मान–गनेर्छ
H3513

י כִּ֣
जब

נָּה׃ תְחַבְּקֶֽ
ितमी–उसलाई�–अगँालो–हाल्छौ।
H2263

ज्ञानलाई� सम्मान गर अिन यसैले ितमीलाई� महान बनाउँने छ। ज्ञानलाई� अगँाल यसले ितमी मा सम्मान ल्याउनेछ।

ן9 תִּתֵּ֣
िदनेछ
H5414

לְר֭אֹשְׁךָ
तेरो–िशरमा

לִוְיַת־
शोभाको
H3880

חֵן֑
माला
H2580

עֲטֶ֖רֶת
मुकुट
H5850

תִּפְאֶרֶ֣ת
मिहमाको
H8597

תְּמַגְּנֶֽךָּ׃
ितमीलाई�–प्रदान–गनेर्छ।
H4042
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उसले ितम्रो िशरमािथ मिहमाको माला लगाई� िदन्छ अिन ितमीलाई� मिहमामय िशरपेचले सुगोिभत पाछेर्।”

שְׁמַע10֣
सुन
H8085

נִי בְּ֭
मेरो–छोरा

ח וְקַ֣
र–ग्रहण–गर
H3947

אֲמָרָ֑י
मेरा–वचनहरू
H0561

וְיִרְבּ֥וּ
र–बढ्नेछन्

ךָ֗ לְ֝
ितमीलाई�

שְׁנ֣וֹת
वष�हरू
H8141

ים׃ חַיִּֽ
जीवनका।

हे मेरा छोरा, त्यो मैले िदएको िशक्षा सुन अिन ितमीले लामो जीवन जीउने छौ।

בְּדֶ֣רֶך11ְ
बाटोमा
H1870

חָ֭כְמָה
बुिद्धको
H2451

יךָ הֹרֵתִ֑
िसकाएको–छु–ितमीलाई�

יךָ דְרַכְתִּ֗ הִ֝
डोर्‍याएको–छु–ितमीलाई�
H1869

בְּמַעְגְּלֵי־
सोझो
H4570

שֶׁר׃ יֹֽ
माग�हरूमा।
H3476

म ितमीलाई� ज्ञानको बाटोको िशक्षा िदईरहेको छु। अिन मैले ितमीलाई� सोझोबाटोमा डोया�ईरहेको छु

לֶכְתְּך12ָ ֭ בְּֽ
ितमी–िहँड्दा
H3212

לאֹ־
हुनेछैन
H3808

יֵצַר֣
साँघुरो
H3334

צַעֲדֶ֑ךָ
तेरा–पाईलाहरू
H6806

וְאִם־
र–यिद

ר֗וּץ תָּ֝
ितमी–दौडछौ
H7323

א ֹ֣ ל
हुनेछैन
H3808

ׁל׃ תִכָּשֵֽ
ठोिक्कने।
H3782

जब ितमी अिघ बढछौ, ितम्रो खुट्टा जालमा पनेर् छैन अिन जब ितमी दगुछार् ितमीलाई� ठेस लाग्ने छैन।

הַחֲזֵק13֣
समात्–राख
H2388

בַּמּוּסָר֣
अनुशासनलाई�
H4148

אַל־
नगर
H0408

רֶף תֶּ֑
छाड
H7503

הָ נִצְּ֝רֶ֗
जोगाएर–राख–उसलाई�
H5341

כִּי־
िकनभने

יא הִ֥
उही–हो
H1931

יךָ׃ חַיֶּֽ
तेरो–जीवन।

अतीर्लाई� समाितराखू अिन यसलाई� जान नदेऊ। यसमािथ नजर राख िकनभने ऊ ितम्रो जीवन हो।

רַח14 בְּאֹ֣
बाटोमा
H0734

שָׁעִים רְ֭
दुष्टहरूको
H7563

אַל־
नगर
H0408

א ֹ֑ תָּב
प्रवेश
H0935

וְאַל־
र–नगर
H0408

ר אַשֵּׁ֗ תְּ֝
िहँड
H0833

בְּדֶ֣רֶךְ
माग�मा
H1870

ים׃ רָעִֽ
खराबहरूको।

दुष्ट मािनसहरूको बाटो नकुल्च अिन दुष्ट मािनसहरूको माग�मा निहड।

פְּרָעֵ֥הו15ּ
टाढा–राख–त्यसलाई�

אַל־
नगर
H0408

תַּעֲבָר־
गुज्र

בּ֑וֹ
त्यसबाट

שְׂטֵ֖ה
फक�
H7847

מֵעָלָי֣ו
त्यसबाट

וַעֲבֽוֹר׃
र–अगािड–बढ।

यसलाई� त्याग। यसलाई� काटेर पिन नजाऊ! त्यसलाई� ितम्रो िपठ् यू ँफका�ई� देऊ अिन टाढा िहँड।

י16 כִּ֤
िकनभने

א ֹ֣ ל
हुदैँन
H3808

שְׁנוּ יִֽ֭
सुत्छन्–ितनीहरू
H3462

אִם־
यिद

א ֹ֣ ל
गदर्नन्
H3808

יָרֵ֑עוּ
हािन

נִגְזְלָ֥ה וְֽ
र–हराउँछ
H1497

ם נָתָ֗ שְׁ֝
िनद्रा–ितनीहरूको
H8142

אִם־
यिद

א ֹ֥ ל
गदर्नन्
H3808

]יכשולו[
ठोक्याउँछन्
H3782

ׁילוּ׃( )יַכְשִֽ
ठोक्याउँछन्।
H3782

दुष्ट मािनसहरू दुष्टयाई� नगरी सुत्न सक्तैनन्। जब सम्म कसैलाई� नोक्सान पुया�उँदैनन ितनीहरू िनदाँउ नै सक्तैनन।

י17 כִּ֣
िकनभने

לָחֲ֭מוּ
खान्छन्–ितनीहरू

לֶחֶ֣ם
रोटी
H3899

שַׁע רֶ֑
दुष्टताको
H7562

וְיֵי֖ן
र–दाखमद्य
H3196

חֲמָסִ֣ים
िहँसाको
H2555

יִשְׁתּֽוּ׃
िपउँछन्।
H8354

िकनभने ितनीहरू त सबै पाप कम�बाट नै जीवन िनबा�ह गछ�न् र पाशिवक कमाई�बाट मद्य िपउँछन् कारण पाप तथा खराब कम� गन� त ितनीहरूको िनिम्त 
खानु िपउनु जित्तकै स्वभािवक हो।

רַח18 וְאֹ֣
तर–बाटो
H0734

צַדִּ֭יקִים
धमीर्हरूको
H6662

כְּא֣וֹר
जस्तो–ज्योित
H0216

נֹ֑גַהּ
उज्यालो
H5051

הוֹלֵ֥ךְ
बढ्दै–जान्छ
H1980

וָא֝֗וֹר
र–चम्कन्छ
H0215

עַד־
सम्म
H5704

נְכ֥וֹן
पूण�

הַיּֽוֹם׃
िदन।
H3117

तर धम�को बाटो चाँिह सूय�को प्रभात िकरण झैं हुन्छ जसले मध्यान्न सम्म प्रकाश बढाउँदै जान्छ।
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רֶך19ְ דֶּ֣
बाटो
H1870

שָׁעִים רְ֭
दुष्टहरूको
H7563

אֲפֵלָה֑ כָּֽ
अन्धकार–जस्तो
H0653

א ֹ֥ ל
हुदैँन
H3808

יָדְ֝ע֗וּ
जान्दछन्–ितनीहरू
H3045

ה בַּמֶּ֥
कसमा
H4100

ׁלוּ׃ יִכָּשֵֽ
ठोिक्कन्छन्।
H3782

פ
—

दुष्टहरूको चाल अत्त्यन्तै अन्धकारमय हुन्छ र दुष्ट मािनसले जान्दैन िक कहाँ उसले ठक्कर खाँन्छ।

נִי20 בְּ֭
मेरो–छोरा

לִדְבָרַ֣י
मेरा–वचनहरूमा
H1697

יבָה הַקְשִׁ֑
ध्यान–दे
H7181

י אֲמָרַ֗ לַ֝
मेरा–कुराहरूमा
H0561

הַט־
थाप
H5186

אָזְנֶֽךָ׃
तेरो–कान।
H0241

हे मेरा छोरा, मेरा कुराहरू सुन्। मैले के भन्छु ध्यान िदएर सुन्।

אַל־21
नगर
H0408

יזוּ יַלִּ֥
हटाउ–ितनीहरूलाई�
H3868

מֵעֵינֶי֑ךָ
तेरो–आखँाबाट

ם מְרֵ֗ שָׁ֝
राख–ितनीहरूलाई�
H8104

בְּת֣וֹךְ
िभत्र
H8432

ךָ׃ לְבָבֶֽ
हृदयको।
H3824

ती कुराहरूलाई� सदा आफ्नो मनमा राख र ितनीहरूलाई� आफ्नो सामने बाट टाढा नराख।

י־22 כִּֽ
िकनभने

חַיִּ֣ים
जीवन

הֵ֭ם
हुन्–ितनीहरू
H1992

לְמֹצְאֵיהֶם֑
पाउनेहरूलाई�
H4672

וּֽלְכָל־
र–सबै
H3605

בְּשָׂר֥וֹ
शरीरको
H1320

א׃ מַרְפֵּֽ
िनको।
H4832

मेरो िशक्षाहरूले ितनीहरूलाई� जीवन िदन्छ जसले यसलाई� पालन गछ� अिन मेरा वचनहरूले शरीरमा तन्दूरूस्ती िदन्छ।

כָּל־23 מִֽ
सबैभन्दा–बढी
H3605

מִשְׁ֭מָר
सुरक्षाले
H4929

ר נְצֹ֣
जोगा
H5341

ךָ לִבֶּ֑
तेरो–हृदय

י־ כִּֽ
िकनभने

נּוּ מֶּ֗ מִ֝
त्यसबाट

תּוֹצְא֥וֹת
िनस्कन्छन्
H8444

ים׃ חַיִּֽ
जीवनका–झरीहरू।

सबभन्दा महत्वपूण� कुरो के हो भने ितमीले सोच्नु पनेर् कुराहरूमा ितमी अत्यन्तै होिशयारी हुनु पछ�। िकनभने ितम्रो मन ितम्रो जीवनको स्रोत हो।

הָסֵר24֣
हटाउ
H5493

מִמְּ֭ךָ
ितमीबाट

עִקְּשׁ֣וּת
टेढो
H6143

ה פֶּ֑
मुख
H6310

וּלְז֥וּת
र–िवकृत
H3891

יִם פָתַ֗ שְׂ֝
ओठहरू
H8193

ק הַרְחֵ֥
टाढा–राख
H7368

ךָּ׃ מִמֶּֽ
ितमीबाट।

ितम्रो मुखबाट िमथ्यापूण� शब्दहरू िनस्कन नदेऊ। झूटो नबोल।

עֵי֭נֶיך25ָ
तेरा–आखँाहरू

לְנֹ֣כַח
सोझो–अगािड
H5227

יטוּ יַבִּ֑
हेरून्
H5027

יךָ וְעַ֝פְעַפֶּ֗
र–तेरा–पलकहरू
H6079

רוּ יַיְשִׁ֥
िसधा–राखून्
H3474

ךָ׃ נֶגְדֶּֽ
तेरो–अगािड।
H5048

ितम्रा आखँाहरू अिघ सधैं माग� सोझो रहोस् र आखँाको पलकले सधैं अिघ नै तािकरहेको होस्।

פַּ֭לֵּס26
समतल–बनाउ
H6424

מַעְגַּ֣ל
बाटो
H4570

רַגְלֶךָ֑
तेरो–खुट्टाको
H7272

כָל־ וְֽ
र–सबै
H3605

דְּרָכֶ֥יךָ
तेरा–माग�हरू
H1870

נוּ׃ יִכֹּֽ
िस्थर–होऊन्।

ितमी िहडेको माग�लाई� राम्ररी हेर अिन ितमीले गरेका सबै कुरामा सुरिक्षत हुनेछौ।

ל־27 אַֽ
नगर
H0408

תֵּט־
मोड
H5186

ין יָמִ֥
दायाँ
H3225

אול ֹ֑ וּשְׂמ
र–बायाँ
H8040

הָסֵ֖ר
हटाउ
H5493

רַגְלְךָ֣
तेरो–खुट्टा
H7272

ע׃ מֵרָֽ
खराबबाट।

दािहने अथवा देब्रे नफक� , ितम्रो खुट्टाहरूलाई� गल्ती माग�मा जानबाट रोक।

https://biblehub.com/hebrew/1870.htm
https://biblehub.com/hebrew/7563.htm
https://biblehub.com/hebrew/653.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/3045.htm
https://biblehub.com/hebrew/4100.htm
https://biblehub.com/hebrew/3782.htm
https://biblehub.com/hebrew/1697.htm
https://biblehub.com/hebrew/7181.htm
https://biblehub.com/hebrew/561.htm
https://biblehub.com/hebrew/5186.htm
https://biblehub.com/hebrew/241.htm
https://biblehub.com/hebrew/408.htm
https://biblehub.com/hebrew/3868.htm
https://biblehub.com/hebrew/8104.htm
https://biblehub.com/hebrew/8432.htm
https://biblehub.com/hebrew/3824.htm
https://biblehub.com/hebrew/1992.htm
https://biblehub.com/hebrew/4672.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/1320.htm
https://biblehub.com/hebrew/4832.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/4929.htm
https://biblehub.com/hebrew/5341.htm
https://biblehub.com/hebrew/8444.htm
https://biblehub.com/hebrew/5493.htm
https://biblehub.com/hebrew/6143.htm
https://biblehub.com/hebrew/6310.htm
https://biblehub.com/hebrew/3891.htm
https://biblehub.com/hebrew/8193.htm
https://biblehub.com/hebrew/7368.htm
https://biblehub.com/hebrew/5227.htm
https://biblehub.com/hebrew/5027.htm
https://biblehub.com/hebrew/6079.htm
https://biblehub.com/hebrew/3474.htm
https://biblehub.com/hebrew/5048.htm
https://biblehub.com/hebrew/6424.htm
https://biblehub.com/hebrew/4570.htm
https://biblehub.com/hebrew/7272.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/1870.htm
https://biblehub.com/hebrew/408.htm
https://biblehub.com/hebrew/5186.htm
https://biblehub.com/hebrew/3225.htm
https://biblehub.com/hebrew/8040.htm
https://biblehub.com/hebrew/5493.htm
https://biblehub.com/hebrew/7272.htm

